Cat Cartoons: Episode Sixty Three: Conversation...
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sana s lne: Cat Cartoons...

Jina lne

Learn and Love the Thai language

L/ENLAN ) SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek deék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HU53818: U W1 - NIMN
poo ban-yaai: dton - gee-laa - gree-taa
Narrator: Episode - ‘Gee-laa’ - ‘Gree-taa’.

AN AWT AW
gao dtaem: gee-laa - gee-laa
Kao Taem: ‘Gee-laa’, ‘Gee-laad’

Wlusnee
bpen yaa wi-sayt
Is a fantastic medicine

WANBINLAA
gae gong gi layt
To remedy all the cravings

AN lvtluau
tam maew hai bpen kon
Makes a cat a Man

AFasue: ey azldiauiiezlsvan(visa)
wi-chian maat: gao dtaem - ja bpai |én gee-laa a-rai |6r (réu)
Wi-chian maat: Kao Taem, what ‘Gee-laa’ are you going to play?



WUEN: WA (127) Al 23 (3%) agasnnazeuiiiau) NN UTURYIY fial
g (lun)an(az)

gao dtaem: hén kao (kao) kaeng gee-laa gan - chan (chan) loie yaak ja
chuan péuan péuan maa kaeng gan jap ndo baang - dee mai (mai) laa (1a)
Kao Taem: Seeing people competing in ‘Gee-laa’ has made me want to invite
my friends to come and compete in mice-catching. Good, right?!

NFasune: fd(F) ayndae fz‘}y’u(ai'u)amﬂ;}'a‘i’uaﬂdz U197 (1210)AuanIn wiefid wan
Aaoufiudeafinnfisendn ndniaanu vinlulailFarin A Wnfieunduss

wi-chian maat: dee sée (si) sa-nuk dlay - chan (chan) yaak réo jang loie a -
baang tee kao (kao) gor bok waa - kaeng gee-laa - laew gor sa-taan tée
kaeng gee-laa gor riak waa - gree-taa sa-taan - tam-mai mai chai kam waa

- gee-laa - hai méuan gan la

Wi-chian maat: Good! It’d be fun too. Hmm, | do want to know something.
People say “(to) compete in ‘Gee-laa’” and the place for competing in ‘Gee-
laa’ is called a ‘Gree-taa sa-taan’. Why not use the word ‘Gee-laa’, so they’ll
be along the same lines?

Fana: Avfilauiuudeiunnagefidendt i vl dwfiFanin nim Mansfimn
fugiaru luawa suaudaivamaniiseldain nsmaau ludae

seet-waat: sing tée lén gan kaeng gan tuk yaang gor riak waa - gee-laa -
tang nan - suan tée riak waa - gree-taa - chai cha-pér gee-laa tée kaeng
gan nai sa-naam - sa-naam kaeng gee-laa pldak née jeung chai kam waa -
gree-taa sa-taan - bpai diay

Si Sawat: ‘Gee-laa’ is used for every type of game or competition whereas
‘Gree-taa’ is only used for ‘Gee-laa’ played in a track and field stadium. So
these sports arenas are called ‘Gree-taa sa-taan’-s.

fussens: A udiSanfanssuuasnmaauiioanuudusizasiens @i ngm
FFanmwzitilssinnguazaiu

pdo ban-yaai: gee-laa - bpen kam riak git-ja-gam lae gaan Ién péua kwaam
kaeng raeng kdng raang gaai - suan - gree-taa - chai riak cha-p6r gee-laa
bpra-payt 160 lae laan



Narrator: ‘Gee-laa’ is the word used for all activities and games to make the

body strong and healthy whereas ‘Gree-taa’ is used only for the sport of
track and field.

UNINIEINAD: wawunu lrsiuzasuuy (asu)
maew tang saam dtua: laew pép gan mai na krap (krap)
All Three Cats: See you again next time!

LHENLAN ) SBANAN: S3nAE Ing
siang dek dék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...
‘Gee-laa’ (W) basically means ‘sport’.
“Gree-taa’ (n3n1) basically means ‘track and field’.

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations via T2E
(thai2english.com).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-episode-sixty-
three-learn-and-love-the-thai-language/

Sean Harley

‘ 1 Just anordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thailanguage. Cften caught lurking at
Speak Read Write Thai (blog, Faceboaok, and twilter).
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